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מִשְׁ֭לֵי1
Приповісті
H4912

ה שְׁלֹמֹ֣
Соломона
H8010

בֶן־
сина

דָּוִד֑
Давида
H1732

לֶךְ מֶ֝֗
царя
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

При́повісті Соломона, сина Давидового, царя Ізраїлевого, —

לָדַ֣עַת2
Щоб–пізнати
H3045

חָכְמָה֣
мудрість
H2451

וּמוּסָר֑
і–настанову
H4148

ין הָבִ֗ לְ֝
щоб–зрозуміти
H0995

י אִמְרֵ֥
слова
H0561

בִינָֽה׃
розуміння
H0998

щоб пізна́ти премудрість і карність, щоб зрозуміти розсуд́ні слова́,

לָקַ֭חַת3
Щоб–прийняти
H3947

מוּסַר֣
настанову
H4148

ל הַשְׂכֵּ֑
розсудливості

דֶק צֶ֥
праведність
H6664

ט וּמִ֝שְׁפָּ֗
і–справедливість
H4941

ים׃ וּמֵישָׁרִֽ
і–чесність
H4339

щоб прийняти напоум́лення мудрости, праведности, і пра́ва й простоти,

לָתֵ֣ת4
Щоб–дати
H5414

לִפְתָאיִם֣
простодушним

עָרְמָה֑
кмітливість
H6195

עַר נַ֗ לְ֝
юнакові
H5288

עַת דַּ֣
знання
H1847

ה׃ וּמְזִמָּֽ
і–розважливість
H4209

щоб мудрости дати простодуш́ним, юнако́ві — пізна́ння й розва́жність.

יִשְׁמַע5֣
Нехай–слухає
H8085

חָ֭כָם
мудрий
H2450

וְי֣וֹסֶף
і–примножить
H3254

לֶקַ֑ח
навчання
H3948

וְנָ֝ב֗וֹן
і–розумний
H0995

תַּחְבֻּל֥וֹת
мудрих–порад
H8458

יִקְנֶֽה׃
набуде
H7069

Хай послухає мудрий — і примно́жить науку, а розумний здобуд́е хай мудрих думо́к,

ין6 לְהָבִ֣
Щоб–зрозуміти
H0995

מָ֭שָׁל
притчу
H4912

וּמְלִיצָה֑
і–алегорію
H4426

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

ים כָמִ֗ חֲ֝
мудрих
H2450

ם׃ וְחִידֹתָֽ
і–їхні–загадки
H2420

щоб пізнати ту при́повість та загадко́ве говорення, слова мудреців́ та їхні за́гадки.

יִרְאַת7֣
Страх
H3374

יְה֭וָה
Господній
H3068

ית רֵאשִׁ֣
початок
H7225

עַת דָּ֑
знання
H1847

חָכְמָ֥ה
мудрість
H2451

ר וּמ֝וּסָ֗
і–настанову
H4148

ים אֱוִילִ֥
безумні
H0191

זוּ׃ בָּֽ
зневажають
H0936

פ
—

Страх Господній — початок премуд́рости, — нерозумні пого́рджують мудрістю та напуч́уванням.

שְׁמַע8֣
Слухай
H8085

נִי בְּ֭
сину–мій

מוּסַר֣
настанову
H4148

אָבִ֑יךָ
батька–твого
H0001

וְאַל־
і–не
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
відкидай
H5203

ת תּוֹרַ֥
закон
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
матері–твоєї
H0517

Послухай, мій сину, напуч́ення батька свого́, і не відкидай науки матері своєї, —

י 9 ׀כִּ֤
Бо

לִוְיַת֤
вінок
H3880

ן חֵ֓
привабливий
H2580

ם הֵ֬
вони
H1992

ךָ לְראֹשֶׁ֑
для–голови–твоєї

ים וַעֲ֝נָקִ֗
і–намисто

יךָ׃ לְגַרְגְּרֹתֶֽ
для–шиї–твоєї
H1621

вони бо хороший вінок для твоєї голови, і прикра́са на шию твою.
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י10 בְּנִ֡
Сину–мій

אִם־
якщо

יְפַתּ֥וּךָ
спокушають–тебе

ים טָּאִ֗ חַ֝
грішники
H2400

אַל־
не
H0408

א׃ תֹּבֵֽ
погоджуйся
H0014

Мій сину, як грішники будуть тебе намовляти, — то з ними не згоджуйся ти !

אִם־11
Якщо

֮ יאֹמְרוּ
скажуть
H0559

לְכָה֪
ходімо
H3212

נוּ תָּ֥ אִ֫
з–нами
H0854

נֶאֶרְבָ֥ה
будемо–чатувати
H0693

לְדָ֑ם
на–кров
H1818

נִצְפְּנָה֖
підстережемо
H6845

י לְנָקִ֣
невинного

ם׃ חִנָּֽ
даремно
H2600

Якщо скажуть вони: „Ходи з нами, чатуймо на кров, безпричи́нно засядьмо на неповинного,

נִבְ֭לָעֵם12
Поглинемо–їх
H1104

כִּשְׁא֣וֹל
як–шеол
H7585

חַיִּ֑ים
живими

ים וּתְ֝מִימִ֗
і–цілими
H8549

כְּי֣וֹרְדֵי
як–тих–що–сходять
H3381

בֽוֹר׃
в–яму

живих поковтаймо ми їх, як шео́л, та здорових, як тих, які сходять до гро́бу!

כָּל־13
Всяке
H3605

ה֣וֹן
багатство
H1952

ר יָקָ֣
цінне
H3368

נִמְצָא֑
знайдемо
H4672

א נְמַלֵּ֖
наповнимо
H4390

ינוּ בָתֵּ֣
доми–наші

ל׃ שָׁלָֽ
здобиччю
H7998

Ми зна́йдемо всіляке багатство цінне,́ перепо́внимо здо́биччю наші хати́.

גּוֹ֭רָ֣לְך14ָ
Долю–свою
H1486

יל תַּפִּ֣
кинь
H5307

בְּתוֹכֵנ֑וּ
серед–нас
H8432

יס כִּ֥
гаманець
H3599

ד חָ֗ אֶ֝
один
H0259

יִהְיֶה֥
буде
H1961

נוּ׃ לְכֻלָּֽ
для–всіх–нас
H3605

Жеребо́к свій ти кинеш із нами, — буде са́ква одна для всіх нас“, —

י15 בְּנִ֗
Сину–мій

אַל־
не
H0408

תֵּלֵךְ֣
ходи
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
дорогою
H1870

ם אִתָּ֑
з–ними
H0854

מְנַע֥
утримай
H4513

גְלְךָ֗ רַ֝
ногу–свою
H7272

ם׃ מִנְּתִיבָתָֽ
від–стежки–їхньої

сину мій, — не ходи ти доро́гою з ними, спини́ но́гу свою від їхньої стеж́ки,

י16 כִּ֣
Бо

גְלֵיהֶם רַ֭
ноги–їхні
H7272

לָרַ֣ע
до–зла

יָר֑וּצוּ
біжать
H7323

י֝מַהֲר֗וּ וִֽ
і–поспішають

לִשְׁפָּךְ־
проливати
H8210

ם׃ דָּֽ
кров
H1818

бо біжать їхні но́ги на зло, і поспішають, щоб кров проливати!

י־17 כִּֽ
Бо

חִנָּ֭ם
марно
H2600

מְזֹרָ֣ה
розставлена
H2219

הָרָ֑שֶׁת
сітка
H7568

י עֵינֵ֗ בְּ֝
на–очах

כָל־
будь-якого
H3605

עַל   בַּ֥
крилатого
H1167

כָּנָֽף׃
птаха
H3671

Бож нада́рмо поставлена сіт́ка на о́чах усього крила́того:

וְהֵ֭ם18
А–вони
H1992

לְדָמָם֣
на–власну–кров
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֑
чатують
H0693

יִצְ֝פְּנ֗וּ
підстерігають
H6845

ם׃ לְנַפְשֹׁתָֽ
власні–душі
H5315

то вони на кров власну чатую́ть, засідають на душу свою!
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ן19 כֵּ֗
Такі

אָרְ֭חוֹת
шляхи
H0734

כָּל־
всіх
H3605

עַ צֵֽ בֹּ֣
хто–зажерливо
H1214

צַע בָּ֑
наживається
H1215

אֶת־
—
H0853

נֶפֶ֖שׁ
життя
H5315

בְּעָלָי֣ו
своїх–власників
H1167

ח׃ יִקָּֽ
забирає
H3947

פ
—

Такі то доро́ги усіх, хто за́здрий чужого добра: воно́ бере душу свого власника́!

חָ֭כְמוֹת20
Мудрість
H2454

בַּח֣וּץ
на–вулиці
H2351

נָּה תָּרֹ֑
голосно–кличе

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
на–площах
H7339

ן תִּתֵּ֥
подає
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
голос–свій

Кличе мудрість на вулиці, на пло́щах свій голос дає,

אש21ׁ ֹ֥ בְּר
На–вершинах

הֹמִיּ֗וֹת
галасливих–місць
H1993

א קְרָ֥ תִּ֫
гукає
H7121

י בְּפִתְחֵ֖
при–входах
H6607

ים שְׁעָרִ֥
брам
H8179

יר בָּעִ֗
у–місті

יהָ אֲמָרֶ֥
слова–свої
H0561

ר׃ תאֹמֵֽ
промовляє
H0559

на шумли́вих місцях проповідує, у місті при входах до брам вона каже слова́ свої:

עַד־22
Доки
H5704

׀מָתַ֣י 
—
H4970

֮ פְּתָיִם
простодушні

אֵהֲב֫וּ תְּֽ
любитимете
H0157

תִי פֶ֥
простоту

ים וְלֵצִ֗
і–глузливі
H3887

לָצ֭וֹן
глузування
H3944

חָמְד֣וּ
бажатимуть

לָהֶם֑
собі
H1992

ים וּכְ֝סִילִ֗
і–безумні
H3684

יִשְׂנְאוּ־
ненавидітимуть
H8130

עַת׃ דָֽ
знання
H1847

„Доки ви, нерозумні, глупо́ту любитимете? Аж доки насміш́ники будуть кохатись собі в глузува́нні, а 
безглуз́ді нена́видіти будуть знания́?

תָּשׁ֗וּבו23ּ
Зверніться
H7725

י ת֫וֹכַחְתִּ֥ לְֽ
до–докору–мого

הִנֵּ֤ה
Ось
H2009

יעָה אַבִּ֣
виллю
H5042

לָכֶם֣
на–вас

י רוּחִ֑
духа–мого
H7307

יעָה אוֹדִ֖
відкрию
H3045

דְבָרַ֣י
слова–мої
H1697

ם׃ אֶתְכֶֽ
вам
H0853

Зверніться но ви до карта́ння мого́, — ось я виллю вам духа свого, сповіщу ́вам слова свої!

יַעַ֣ן24
Оскільки
H3282

קָ֭רָאתִי
я–кликала
H7121

וַתְּמָאֵנ֑וּ
а–ви–відмовляли
H3985

יתִי נָטִ֥
простягала
H5186

י יָדִ֝֗
руку–мою
H3027

וְאֵי֣ן
і–ніхто
H0369

ׁיב׃ מַקְשִֽ
не–слухав
H7181

Бо кликала я, та відмовились ви, простягла́ була руку свою, та ніхто не прислух́увався!

וַתִּפְרְע֥ו25ּ
І–відкинули

כָל־
всю
H3605

י עֲצָתִ֑
пораду–мою
H6098

י וְת֝וֹכַחְתִּ֗
і–докору–мого

א ֹ֣ ל
не
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
прийняли
H0014

І всю раду мою ви відкинули, карта́ння ж мого не схотіли!

גַּם־26
Також
H1571

אֲ֭נִי
я
H0589

בְּאֵידְכֶם֣
з–нещастя–вашого
H0343

אֶשְׂחָק֑
сміятимусь
H7832

ג לְעַ֗ אֶ֝
глузуватиму
H3932

א ֹ֣ בְּב
коли–прийде
H0935

ם׃ פַחְדְּכֶֽ
страх–ваш
H6343

Тож у вашім нещасті сміятися буду і я, насміха́тися буду, як при́йде ваш страх.
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א27 ֹ֤ בְּב
Коли–прийде
H0935

]כשאוה[
—
H7584

ה  ׀()כְשׁוֹאָ֨
як–буря

ם פַּחְדְּכֶ֗
страх–ваш
H6343

אֵידְכֶם וְֽ֭
і–лихо–ваше
H0343

כְּסוּפָה֣
як–вихор

יֶאֱתֶ֑ה
налетить
H0857

א ֹ֥ בְּב
коли–прийде
H0935

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
на–вас

ה צָרָ֥
біда

ה׃ וְצוּקָֽ
і–скрута

Коли при́йде ваш страх, немов вихор, і прива́литься ваше нещастя, мов буря, як при́йде недоля та ут́иск на 
вас,

אָז28֣
Тоді

יִקְ֭רָאֻנְנִי
кликатимуть–мене
H7121

א ֹ֣ וְל
та–не
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
відповім

נְנִי יְשַׁ֝חֲרֻ֗
шукатимуть–мене
H7836

א ֹ֣ וְל
та–не
H3808

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
знайдуть–мене
H4672

тоді кликати буд́уть мене, але не відповім́, будуть шукати мене, та не зна́йдуть мене, —

תַּ֭חַת29
За–те
H8478

כִּי־
що

נְאוּ שָׂ֣
зненавиділи
H8130

דָ֑עַת
знання
H1847

וְיִרְאַ֥ת
і–страху
H3374

יְהֹ֝וָ֗ה
Господнього
H3068

א ֹ֣ ל
не
H3808

רוּ׃ בָחָֽ
обрали
H0977

за те, що науку знена́виділи, і не ви́брали стра́ху Господнього,

לאֹ־30
Не
H3808

אָב֥וּ
захотіли
H0014

י לַעֲצָתִ֑
поради–моєї
H6098

נָאֲ֝צ֗וּ
зневажили
H5006

כָּל־
увесь
H3605

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
докір–мій

не хотіли поради моєї, пого́рджували всіма моїми доко́рами!

יאֹכְלו31ּ וְֽ֭
І–їстимуть
H0398

י מִפְּרִ֣
від–плоду
H6529

ם דַרְכָּ֑
шляхів–своїх
H1870

תֵיהֶם֣ וּֽמִמֹּעֲצֹ֖
і–від–задумів–своїх
H4156

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
наситяться
H7646

І тому ́хай їдять вони з пло́ду дороги своєї, а з порад своїх хай насища́ються, —

י32 כִּ֤
Бо

מְשׁוּבַת֣
відступництво
H4878

פְּתָיִם֣
простодушних

הַרְגֵם֑ תַּֽ
уб'є–їх
H2026

וְשַׁלְוַת֖
і–безтурботність
H7962

כְּסִילִ֣ים
безумних
H3684

ם׃ תְּאַבְּדֵֽ
погубить–їх
H0006

бо відступ́ство безумних заб'є їх, і безпеч́ність безтя́мних їх ви́губить!

וְשֹׁמֵע33ַֽ֣
А–хто–слухає
H8085

לִי֭
мене

יִשְׁכָּן־
житиме
H7931

טַח בֶּ֑
безпечно
H0983

ן וְשַׁ֝אֲנַ֗
і–буде–спокійний
H7599

חַד מִפַּ֥
від–страху
H6343

ה׃ רָעָֽ
зла

פ
—

А хто мене слухає, той буде жити безпеч́но, і буде спокійний від страху перед злом!“
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